ATISA Prize for Best Translation of a Scholarly Article on Translation and Interpreting

Sponsored by the American Translation and Interpreting Studies Association, this prize is meant to
recognize excellence in scholarly translation and to promote the translation of Translation and
Interpreting Studies scholarship. Submission requirements and deadlines are provided below:

e The translation must be into English of a text originally written in any other language

o The length of the translation should be at least 4000 words

e The translation must not have been previously published, but re-translations will be accepted
for consideration

e The definition of “scholarly article” is broadly conceived to include empirical works as well as
theoretical reflections by writers, scholars and translators of any historical period in the form of
essays or even introductions/prefaces to culturally-significant translations

e The contest is not restricted to citizens of the U.S.; citizens of any country are welcome to apply

e Applicants should submit a copy of the original text and the translation in separate files

e Applicants should also submit proof, if necessary, that the applicant holds the publishing rights
to the translation

e Submissions should be accompanied by a brief (300-500 word) justification for translating the
article (i.e., elaborating its value to the field); in the case of re-translations, justification should
also be provided for having undertaken the retranslation

e The winning translation will be published in the organization’s official journal, Translation and
Interpreting Studies

e The due date for submissions is March 1, 2018

e The winner will receive a $500 award

e The winner will be announced at the 2018 ATISA conference

Submissions should be submitted to Brian James Baer, Chair of the ATISA IX Scientific Committee, at
bbaer@kent.edu.
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